Proposal Submission Form (Service Contract) / Форма подання пропозицій (Договір про надання послуг)

Contract title:  Psychologist at a Child-Friendly Space /Психолог(иня) на базі дитячого простору

RFP no. / Номер оголошення: No PUKR-029-02-03-26-DIV12
Contracting Authority / Замовник:  NON-GOVERNMENTAL ORGANIZATION GIRLS / ГРОМАДСЬКА ОРГАНІЗАЦІЯ ДІВЧАТА 

1. SUBMITTED BY / ПОДАНА:

	Name of the customer / Назва Замовника
	

	Registration number / Реєстраційний номер
	

	Postal code / Поштовий індекс
	

	Country / Країна
	

	City / Місто
	

	Street name and no. / Вулиця та номер
	

	Email / імейл
	

	Website / вебсайт
	

	Director (name) / Керівник (ПІБ)
	

	Validity of proposal until / Пропозиція дійсна до**
	

	Contact person for this contract/ Контактна особа для цього договору
	



* add / delete additional lines for members as appropriate / додайте/ видалите додаткові рядки для учасників відповідно

2. FINANCIAL OFFER / ФІНАНСОВА ПРОПОЗИЦІЯ

	No/номер
	Item Description / Опис товару чи послуги
	Unit / Одиниця
	Qty / Кількість
	Unit Price UAH/ Ціна за одиницю в гривні

	

1
	Psychologist at a Child-Friendly Space / Психолог(иня) на базі дитячого простору

	Hour / год
	1	Comment by Nataliia Usachenko: Ціна на індивідуальну, групову, онлайн та офлайн однакова?  
	
   









Place of service provision / Місце надання послуг:

	No/номер
	Address / Адреса
	Indicate the place of service provision by writing “yes” in the appropriate field / Вкажіть місце надання послуг, написавши у відповідному полі“так”


	

1
	Novobuzka Gymnasium No. 10 of Novyi Buh City Council, Mykolaiv Region Address: 1 Romana Shukhevycha Street, Novyi Buh, Bashtanka District, Mykolaiv Region. 2. 
Новобузька гімназія №10 Новобузької міської ради Миколаївської області (Миколаївській обл., Баштанський р-н, місто Новий Буг, вул.Шухевича Романа, 1
	

	

2
	Educational and Youth Space “Krok” of the Municipal Enterprise of the Municipal Institution “Slobozhanske City Palace of Culture” of Slobozhanske City  Council, Chuhuiv District, Kharkiv Region. Address: 12 Yaroslava Mudroho Street, Slobozhanske, Chuhuiv District, Kharkiv Region 

Освітньо-молодіжний простір "Крок" Комунального підприємства  Комунального закладу "Слобожанський міський Палац культури" Слобожанської 
міської ради Чугуївського району Харківської області (Харківській обл., Чугуївський рн, місто Слобожанське, вул. Ярослава Мудрого, 12)
	



The Candidate shall indicate in his/her proposal his/her proposed price (rate) for the performance of the Services. The Candidate shall be deemed to have satisfied himself as to the sufficiency of his/her proposed price, to cover both his/her fee rate, including overhead, profit, all his/her obligations, sick leave, overtime, and holiday pay, taxes, social charges, etc. and all expenses (such as transport, accommodation, food, etc.) to be incurred for the performance of the Agreement. The price shall cover all obligations of the successful Candidate under the Agreement. The Contracting Authority pays only for actually provided services measured in hours (provision of training services). / У своїй пропозиції Кандидат повинен вказати запропоновану ним ціну (тариф) за надання Послуг. Вважається, що Кандидат переконався в достатності запропонованої ним ціни для покриття як його ставки гонорару, включаючи накладні витрати, прибуток, всі його зобов'язання, оплату лікарняних, понаднормових та відпускних, податки, соціальні відрахування тощо, так і всіх витрат (таких як транспорт, проживання, харчування, тощо), які будуть понесені для виконання Договору. Ціна повинна покривати всі зобов'язання успішного Кандидата за Договором. Замовник сплачує лише за фактично надані послуги, виміряні в годинах (надання послуг навчання).

3. EDUCATION / ОСВІТА

Indicate please in the table below the higher institutions you have graduated from and the advanced training courses you have taken in chronological order. You can add lines if you need to. / Вкажіть, будь ласка, в таблиці нижче у хронологічному порядку вищі навчальні заклади, які ви закінчили, і курси підвищення кваліфікації які ви проходили. Можете додавати рядки в разі необхідності.

	No
	Institution name, country / Назва установи, країна
	Years of Study / Роки навчання
	Field of Study/Course Content / Напрямпідготовки/зміст курсу
	
No and / or date of Diploma, Certificate, etc. / Номер та / чи дата диплому, сертифікату, тощо.

	Higher institutions / Вищі навчальні заклади

	1.
	
	
	
	

	2.
	
	
	
	

	Advanced training courses / Курси підвищення кваліфікації

	1.
	
	
	
	

	2.
	
	
	
	

	3.
	
	
	
	

	4.
	
	
	
	




4. EXPERIENCE AS CONTRACTOR / ДОСВІД ВИКОНАВЦЯ  

Mention please in the table below all your experience in the chronological order. If you provided services as a Private Entrepreneur, you can submit tax declarations of a unified tax payer - private entrepreneur (form F0103308) in order to confirm your experience. / Вкажіть, будь ласка, у таблиці нижче весь ваш досвід роботи у хронологічному порядку. Якщо ви надавали послуги як ФОП, для підтвердження досвіду можете надати податкові декларації платника єдиного податку – фізичної особи підприємця (форма F0103309).  

	№

	Name  of customer / Назва установи

	Years of employment / Роки роботи
	Type of contract (employment contract, service contract, etc.) / тип контракту (трудовий договір, договір на надання послуг, тощо)

	Contact name, phone, and email/ Ім'я, телефон та електронна пошта для контакту

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	



5. DIGITAL SKILLS / ЦИФРОВІ НАВИЧКИ

List below the computer programs you are familiar with / Нижче потрібно перелічити комп’ютерні програми, якими ви володієте.
1.
2.
3.


6. ADDITIONAL INFORMATION / ДОДАТКОВА ІНФОРМАЦІЯ

In this section, please provide any information you consider relevant to confirm that your experience meets the stated requirements, including experience working with children and/or adolescents for at least 1 year.
Please also indicate your experience participating in humanitarian, social, or MHPSS projects, as well as your experience working with vulnerable groups, including persons in difficult life circumstances, survivors of crisis, war-related, violent, or other traumatic events, or those in need of psychosocial support.
Separately, please describe your experience working with crisis states, the consequences of acute and chronic stress, as well as the approaches you used to support beneficiaries in such situations.
If available, please provide information on certificates of additional training in the field of mental health and psychosocial support (MHPSS), including training on working with survivors of GBV, crisis counselling, psychological first aid, or trauma-informed work.
If available, you may include a CV, recommendations, certificates, or other supporting documents as part of the proposal. /
У цьому пункті просимо вказати інформацію, якою ви вважаєте за потрібне поділитися для підтвердження відповідності вашого досвіду заявленим вимогам, зокрема описати досвід роботи з дітьми та/або підлітками тривалістю не менше 1 року.
Також просимо зазначити досвід участі в гуманітарних, соціальних або MHPSS-проєктах, а також досвід роботи з вразливими групами населення, зокрема особами, які перебувають у складних життєвих обставинах, постраждали від кризових, воєнних, насильницьких або інших травматичних подій чи потребують психосоціальної підтримки.
Окремо просимо описати досвід роботи з кризовими станами, наслідками гострого та хронічного стресу, а також підходи, які ви використовували для підтримки бенефіціарів у таких ситуаціях.
За наявності просимо зазначити інформацію про сертифікати додаткового навчання у сфері психічного здоров’я та психосоціальної підтримки (MHPSS), зокрема з питань роботи з постраждалими від ГЗН, кризового консультування, першої психологічної допомоги або роботи з травмою.
За наявності ви можете додати резюме, рекомендації, сертифікати або інші підтверджуючі документи у складі пропозиції.

Text input field / Поле для введення тексту:	









7. DECLARATION OF THE BIDDER / ДЕКЛАРАЦІЯ УЧАСТИНКА КОНКУРСУ

Further, I/we hereby / Далі я/ми цим самим: 

· Accept, without restrictions, all the provisions in the Request for Proposal including the General Terms and Conditions for Service Contracts. / Приймаю/приймаємо, без обмежень, усі положення, викладені в Запиті на подання пропозицій та Загальних положеннях та умовах для Договорів про надання послуг. 
· Certify and attest compliance with eligibility criteria of article 33 of the General Terms and Conditions for Services Contracts in Annex 3. / Підтверджую/підтверджуємо, що я/ми відповідаю/відповідаємо критеріям придатності до участі, викладеним у статті 33 Загальних умов для договорів про надання послуг у Додатку 3. 
· Certify and attest compliance with the Help Code of Conduct for Contractors / Я/ми підтверджую/підтверджуємо відповідність кодексу поведінки Help для Виконавців.

The above declarations will become an integrated part of the Contract and misrepresentation will be regarded as grounds for termination. / Наведені вище заяви є невід'ємною частиною Договору, і неправдива інформація буде вважатися підставою для його розірвання. 


Date, signature and stamp / Дата, підпис і печатка: 







